
AUS OPTIC MOUNT - 30MM 1.54" 0 MOA AUS OPTIC MOUNT FDE

The AUS Mount for magnified optics, from Reptilia. Driven by the request of an
end user group, the AUS Mount is the culmination of a 2 year development
program. Like their DOT Mount line the AUS Mount attaches to any M1913
Picatinny rail via an anti-snag spring-loaded nitrided steel clamp and custom bolt
mounting system which can be tightened with either a 5/32 hex or a flat blade
driver to sit flush with the body of the mount for a low-profile, streamline design.
Also like their DOT Mount line, the AUS mount is machined from a single piece of
billet 7075-T6 aluminum and is finished with MIL-STD Type III, Class 2, hard
anodize coating. The AUS is compatible with all of Reptilia's existing ROF line.
Like all Reptilia products, the AUS Mount is 100% made in the USA and carries a
full lifetime warranty against manufacturer defects.

Attributes

Name: 30MM 1.54" 0 MOA AUS OPTIC MOUNT FDE
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100047200
Mfr. No.: 100122
Elevation: 0 MOA
Finish: Flat Dark Earth
Height: 1.54''
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Picatinny,Mount
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 191mm
UPC: 850022282157

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die AUS OPTIC MOUNT von
Reptilia Corp

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die AUS OPTIC MOUNT von Reptilia Corp entschieden haben. Diese Halterung
wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Montage für Ihre vergrößernde Optik zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Halterung für den vorgesehenen Zweck geeignet ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge (5/32 HexSchlüssel oder flacher Schraubendreher) zur
Montage.
Ziehen Sie die Halterung gleichmäßig und fest an, um ein Lösen während der Nutzung zu verhindern.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung, um Beschädigungen an der Halterung oder der Waffe zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Halterung sicher auf der M1913 PicatinnySchiene montiert ist.
Verwenden Sie die Halterung nicht bei extremen Temperaturen oder unter widrigen Wetterbedingungen, die
die Sicherheit beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Montagefläche sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen
ist.
Montage:

Platzieren Sie die Halterung auf der M1913 PicatinnySchiene.
Verwenden Sie den 5/32 HexSchlüssel oder einen flachen Schraubendreher, um die Halterung
festzuziehen.
Achten Sie darauf, dass die Halterung bündig mit dem Gehäuse sitzt, um ein flaches,
stromlinienförmiges Design zu gewährleisten.

Überprüfung: Überprüfen Sie nach der Montage, ob die Halterung fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.
Nutzung: Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers Ihrer Optik für die korrekte Installation und Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt besuchen Sie bitte die offizielle Website von
Reptilia Corp oder kontaktieren Sie den Kundendienst.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitshinweise, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis mit
Ihrer AUS OPTIC MOUNT zu gewährleisten.
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AUS OPTIC MOUNT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AUS OPTIC MOUNT 30MM 1.54" 0 MOA. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your optic mount. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the mount for signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.
Always follow the installation instructions carefully to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's weight limit for mounted optics.
Ensure all mounting screws and clamps are securely tightened before use.
Avoid exposing the mount to extreme temperatures or harsh environmental conditions.
Do not modify or alter the mount in any way, as this may compromise safety.
Use protective eyewear when handling or installing the mount.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools: a 5/32 hex wrench or flat blade driver.
Ensure the mounting surface is clean and free of debris.

Installation Steps

Position the AUS Mount on the desired location of the M1913 Picatinny rail.
Align the antisnag springloaded nitrided steel clamp with the rail.
Secure the mount by tightening the custom bolt using the 5/32 hex wrench or flat blade driver.
Ensure the mount sits flush with the body for a lowprofile design.

Usage Steps

Attach your optic to the mount according to the manufacturer's instructions for the optic.
Check that the optic is securely fastened and properly aligned before use.
Regularly check the mount and optic for stability and secure fit during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in regular household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options for aluminum components where available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding the AUS OPTIC MOUNT, please contact the manufacturer directly.
Ensure you have the product information handy for reference.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AUS OPTIC
MOUNT. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.
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Guide de Sécurité pour le Montage AUS Optique
Reptilia Corp

Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du montage AUS pour optiques
grossissantes de Reptilia. Veillez à lire attentivement ce document afin de garantir une utilisation sûre et efficace de
ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le montage est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter toute usure ou dommage.
Évitez d'utiliser le montage dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.
Gardez le montage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de charge maximale du montage.
Utilisez uniquement des outils appropriés lors de l'installation et de l'ajustement du montage.
Ne modifiez pas le montage de manière non autorisée, car cela pourrait entraîner des risques de sécurité.
Ne laissez pas le montage exposé à des conditions météorologiques extrêmes sans protection appropriée.
Assurezvous que le montage est correctement fixé avant chaque utilisation pour éviter tout accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification du Contenu

Assurezvous que toutes les pièces sont présentes avant l'installation.

Installation

Placez le montage sur un rail Picatinny M1913.
Utilisez le système de pince en acier nitruré pour fixer le montage.
Serrez le montage à l'aide d'une clé hexagonale de 5/32 ou d'un tournevis à lame plate, en vous
assurant qu'il est à ras du corps du montage.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que le montage est correctement installé et sécurisé.
Ne pas forcer le montage lors de l'ajustement pour éviter d'endommager le produit.

Entretien

Nettoyez régulièrement le montage avec un chiffon doux pour enlever la poussière et les débris.
Inspectez le montage pour tout signe d'usure ou de dommage et remplacezle si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le montage avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium et des matériaux composites.
Renseignezvous auprès des services de gestion des déchets de votre région pour des options d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE indiqué sur l'emballage du produit ou dans la documentation fournie.



Ce guide vise à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du montage AUS. En suivant ces
instructions, vous contribuerez à un environnement d'utilisation plus sûr et plus efficace.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mount AUS Optic di Reptilia Corp. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni
elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Seguire tutte le istruzioni di montaggio e utilizzo fornite dal produttore.
In caso di malfunzionamenti o difetti, interrompere immediatamente l'uso e contattare il produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Assicurarsi che il montaggio sia effettuato correttamente per evitare incidenti.
Non sovraccaricare il mount con ottiche non compatibili o eccessivamente pesanti.
Utilizzare solo gli strumenti raccomandati (chiave esagonale da 5/32 o cacciavite a lama piatta) per il
montaggio.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Durante l'uso, mantenere una distanza di sicurezza dagli altri e da oggetti fragili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Contenuto: Verificare che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.
Montaggio:

Posizionare il mount AUS sulla rail Picatinny M1913.
Utilizzare la staffa in acciaio nitrurato per fissare il mount.
Serrare le viti utilizzando una chiave esagonale da 5/32 o un cacciavite a lama piatta.
Assicurarsi che il mount sia fissato saldamente e non si muova.

Verifica: Controllare che l'ottica sia correttamente allineata e fissata prima dell'uso.
Utilizzo: Utilizzare il mount solo in condizioni sicure e controllate. Non utilizzare in situazioni di alta tensione o
per scopi non previsti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i suoi componenti in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e
materiali riciclabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti di Reptilia
Corp. attraverso i canali ufficiali. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano.

Si prega di seguire attentamente queste linee guida per garantire un uso sicuro e soddisfacente del Mount AUS
Optic. La sicurezza è una priorità e il rispetto di queste istruzioni contribuirà a prevenire incidenti e malfunzionamenti.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla Uchwytu
AUS OPTIC MOUNT REPTILIA CORP 30MM 1.54" 0
MOA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu AUS OPTIC MOUNT od firmy Reptilia Corp. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi informacjami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i zapewnić optymalne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania optyki i broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Uchwyt jest przeznaczony do montażu na szynach Picatinny M1913. Upewnij się, że jest prawidłowo
zamocowany przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanego momentu dokręcania śrub, aby uniknąć uszkodzenia uchwytu.
Nie dokonuj żadnych modyfikacji w konstrukcji uchwytu, aby nie wpłynąć na jego działanie i bezpieczeństwo.
Używaj wyłącznie zalecanych narzędzi do instalacji i regulacji uchwytu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz sześciokątny 5/32 i płaski wkrętak.
Sprawdź, czy uchwyt jest wolny od zanieczyszczeń i uszkodzeń.

Montaż:

Umieść uchwyt na szynie Picatinny M1913.
Użyj sprężynowego zacisku, aby zabezpieczyć uchwyt na miejscu.
Dokręć śruby, używając klucza sześciokątnego 5/32, aby upewnić się, że uchwyt jest stabilny. Nie
dokręcaj zbyt mocno.

Użytkowanie:

Używaj uchwytu zgodnie z jego przeznaczeniem, montując optykę zgodnie z instrukcją producenta.
Regularnie kontroluj stabilność uchwytu i optyki podczas użytkowania.

Konserwacja:

Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem oznak zużycia i uszkodzeń.
W razie potrzeby oczyść uchwyt z brudu i zanieczyszczeń, używając wilgotnej ściereczki.

Instrukcje Utylizacji
Uchwyt AUS powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki
odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa użytkowania produktu, zalecamy kontakt z odpowiednimi służbami
lub organami w Twoim kraju. Sprawdź również aktualizacje dotyczące ewentualnych wycofań produktów na
platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór uchwytu AUS OPTIC MOUNT REPTILIA CORP. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem.
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AUS OPTIC MOUNT REPTILIA CORP Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AUS OPTIC MOUNT REPTILIA CORP käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja säilytä se
myöhempää käyttöä varten.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ja että se on yhteensopiva muiden laitteidesi kanssa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osia puuttuu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kiinnitys on kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ja säädöissä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, mikäli ei ole erikseen mainittu.
Älä muokkaa tai yritä korjata tuotetta itse.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valitse sopiva M1913 Picatinny rauta asennusta varten.
Kiinnitä AUS Mount teräsklemmillä ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Käytä 5/32 kuusiokoloavainta tai litteää ruuvimeisseliä kiristämiseen.
Tarkista, että mount on tasaisesti kiinnitetty ja istuu hyvin rungon kanssa.

Käyttö

Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Säädä mount tarvittaessa, jotta se sopii tarkasti käyttötarkoituksiisi.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetussa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för AUS OPTIC MOUNT
REPTILIA CORP 30MM 1.54" 0 MOA

Introduktion
Tack för att du valt AUS OPTIC MOUNT från Reptilia Corp. Denna produkt är utformad för att ge en säker och pålitlig
montering av optik. För att säkerställa säker användning och för att undvika eventuella risker, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är designad för säker användning och följer EU:s allmänna
produktsäkerhetsförordning.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker en osäker produkt eller upplever en olycka, rapportera detta
till relevanta myndigheter.
Kolla efter återkallelseuppdateringar: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety
Gateplattform.
Särskild konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av sårbara grupper, såsom barn.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att fästet är korrekt installerat innan användning.
Använd endast den rekommenderade verktygen för installation för att undvika skador på produkten.
Undvik att montera fästet på en skena som är skadad eller sliten.
Se till att produkten är kompatibel med ditt kikarsikte innan installation.
Utsätt inte produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Läs igenom installationsanvisningarna innan du påbörjar installationen.

Installation:

Placera AUSfästet på den valda M1913 Picatinnyskenan.
Använd den antisnag, fjäderbelastade nitrerade stålklämman för att fästa fästet på skenan.
Använd antingen en 5/32 hex eller en platt skruvmejsel för att dra åt bultmonteringssystemet. Se till att
det sitter i nivå med fästets kropp för en lågprofil, strömlinjeformad design.
Kontrollera att fästet är säkert innan du monterar kikarsiktet.

Användning:

När fästet är installerat, kontrollera att kikarsiktet sitter ordentligt fast.
Utför en funktionstest av kikarsiktet för att säkerställa korrekt installation och funktion.

Kassationsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt aluminiumkomponenter, för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta återförsäljaren där produkten köptes eller besök Reptilia Corps officiella
webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av AUS OPTIC
MOUNT. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i dina köp.
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Návod na bezpečné používání montáže AUS OPTIC
MOUNT REPTILIA CORP 30MM 1.54" 0 MOA

Úvod
Tento návod je určen k zajištění bezpečného používání montáže AUS OPTIC MOUNT od společnosti Reptilia.
Montáž je navržena pro zvětšovací optiku a je výsledkem dvouletého vývojového programu. Prosím, pečlivě si
přečtěte všechny pokyny a doporučení uvedené v tomto dokumentu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla montáž používána pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a bezpečnostní pokyny.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montáž na poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoliv nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte montáž pouze na kompatibilních M1913 Picatinny lištách.
Při instalaci se ujistěte, že je montáž pevně a bezpečně připevněna.
Při utahování šroubů používejte hex klíč 5/32 nebo plochý šroubovák a dbejte na to, aby byly šrouby utaženy
v souladu s pokyny.
Neprovádějte žádné úpravy montáže, které by mohly ovlivnit její bezpečnost nebo funkčnost.
V případě použití optiky, ujistěte se, že je správně seřízena a upevněna.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (hex klíč 5/32 nebo plochý šroubovák).
Ujistěte se, že montáž a optika jsou v dobrém stavu.

Instalace:

Umístěte montáž na požadované místo na M1913 Picatinny liště.
Pomocí protiskluzového pružinového klipu z nitridované oceli připevněte montáž k liště.
Utáhněte šrouby pomocí hex klíče 5/32 nebo plochého šroubováku, dokud nebude montáž pevně
držet, ale dejte pozor, abyste ji nepřetáhli.

Používání:

Po instalaci se ujistěte, že je montáž stabilní a správně umístěná.
Před použitím optiky proveďte kontrolu a seřízení.

Pokyny pro likvidaci
Montáž a její komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená nebo nefunkční, zvažte její recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy, obavy nebo hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na příslušné orgány nebo kontaktní
místa v rámci EU. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace a dokumentaci týkající se produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž AUS OPTIC MOUNT od společnosti Reptilia. Vaše bezpečnost je pro nás
prioritou.


